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Eigenschaften
Stoppt sofort jeglichen bakteriellen 
Zersetzungsprozess und wirkt geruchs-
verbessernd. Dieser bakteriostatische 
Deodorant beseitigt die übelsten Ge-
rüche und hinterlässt einen angeneh-
men Duft.

Propriétés
Stoppe immédiatement tout proces-
sus de décomposition bactérique et 
neutralise les odeurs. Ce désodori-
sant neutralise les mauvaises odeurs 
et laisse un parfum agréable.

Proprietà
Ferma immediatamente ogni proces-
so di decomposizione batterica e 
consente d‘eliminare i cattivi odori. 
Questo deodorante elimina anche gli 
odori più sgradevoli, rilasciando un 
piacevole profumo.

Anwendung
Eignet sich für chemische Toiletten 
von Camping, Bussen, Booten und 
Flugzeugen.  
Lange Wirkungsdauer und kleinste 
Anwendungskonzentration zeichnen 
dieses Produkt besonders aus.

Domaines d’applications
S’applique au traitement des toilettes 
chimiques de camping, de cars, de 
bateaux et d’avions.  
Ce produit se distingue par son ac-
tion de longue durée même en faible 
concentration.

Campi d’applicazione
Viene applicato per i trattamenti di 
gabinetti chimici nei camping, nelle 
corriere, nelle barche ed aeri. 
Questo prodotto si distingue dall‘azio-
ne di lunga durata, usando una scar-
sa dose di concentrato.

Dosierung
Auf 10 Liter Fassungsvermögen 0,6 dl 
in den Tank geben, dann ca. 2 Liter 
Wasser einfüllen.

Dosage
Par 10 litres de contenance du réser-
voir, ajouter 0,6 dl et environ 2 litres 
d’eau.

Dosaggio
Per 10 litri di contenuto del serbato-
io, aggiungere 0,6 dl e circa 2 litri 
d’acqua.
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Zusammensetzung
Desinfektionswirkstoff: Didecyldimethy-
lammoniumchlorid 4.9995g/100g 
<5%: Nichtionische Tenside 
Enthält: Parfum, Benzyl Benzoate, Cit-
ronellol, Geraniol, Trideceth-12

Composition
Agent désinfectant: didecyldimethyla-
mmoniumchloride 4.9995g/100g 
<5%: tensio-actifs non ioniques 
Contient: parfum, benzoate de ben-
zyle, citronellol, géraniol. trideceth-12

Composizione
Agente desinfettante: didecyldimethyl-
ammoniumchloride 4.9995g/100g 
<5%: tensioattivi non ionici 
Contiene: profumo, benzoato di ben-
zile, citronellolo, geraniolo, Tride-
ceth-12

Piktogramme

              Gefahr

Pictogrammes

              Danger           

Pittogrammi

              Pericolo

Gefahrenhinweise
Nur für gewerbliche Anwender. Ver-
ursacht Hautreizungen. Verursacht 
schwere Augenschäden. Sehr giftig 
für Wasserorganismen mit langfristi-
ger Wirkung.

Mentions de danger
Exclusivement pour utilisateurs profes-
sionells. Provoque une irritation cuta-
née. Provoque des lésions oculaires 
graves. Très toxique pour les organis-
mes aquatiques, entraîne des effets 
néfastes à long terme.

Indicazioni di pericolo
Esclusivamente per gli utenti professio-
nali. Provoca irritazione cutanea. Pro-
voca gravi lesioni oculari. Molto tossi-
co per gli organismi acquatici con ef-
fetti di lunga durata.

Sicherheitshinweise
Freisetzung in die Umwelt vermeiden.
Schutzhandschuhe/ Augenschutz/ 
Gesichtsschutz tragen. BEI BERÜH-
RUNG MIT DER HAUT: Mit viel Was-
ser und Seife waschen. BEI KON-
TAKT MIT DEN AUGEN: Einige Mi-
nuten lang behutsam mit Wasser 
spülen. Eventuell vorhandene Kontakt-
linsen nach Möglichkeit entfernen. 
Weiter spülen. Sofort GIFTINFORMA-
TIONSZENTRUM oder Arzt anrufen.
Inhalt/Behälter Sonderabfall zuführen.
zuführen.

Conseils de prudence
Éviter le rejet dans l›environnement. 
Porter des gants de protection/ un 
équipement de protection des yeux/ 
un équipement de protection du visa-
ge. EN CAS DE CONTACT AVEC 
LA PEAU: laver abondamment à l›eau 
et au savon. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX: Rincer avec pré-
caution à l›eau pendant plusieurs mi-
nutes. Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peu-
vent être facilement enlevées. Conti-
nuer à rincer. Appeler immédiatement 
un CENTRE ANTIPOISON ou un mé-
decin. Éliminer le contenu/récipient 
dans déchets spéciaux.

Consigli di prudenza
Non disperdere nell›ambiente. In-
dossare guanti protettivi/ Protegge-
re gli occhi/ il viso. IN CASO DI 
CONTATTO CON LA PELLE: lavare 
abbondantemente con acqua e sapo-
ne. IN CASO DI CONTATTO CON 
GLI OCCHI: sciacquare accurata-
mente per parecchi minuti. Togliere 
le eventuali lenti a contatto se è age-
vole farlo. Continuare a sciacquare. 
Contattare immediatamente un CEN-
TRO ANTIVELENI o un medico. Smal-
tire il prodotto/recipiente in rifiuti spe-
ciali.

Produkt-Daten
Dichte: 0.992 g/ml 
pH: 5.0 (konz.) 
Farbe: Dunkelblau
Zulassung: CHZN2690

Données sur le produit
Densité: 0.992 g/ml 
pH: 5.0 (konz.) 
Couleur: Bleu foncé 
Autorisation: CHZN2690

Dati del prodotto
Densità: 0.992 g/ml 
pH: 5.0 (konz.) 
Colore: Blu scuro 
Omologazione: CHZN2690
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